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Euxapiotoupe Tou emAéEaTE PIa OUOKEUR TNG  yKAuag 1ZZY.

AN (B4

AlaBAoTe TTPOOEKTIKA TIG 0dnyieg XPAONG KAl KPOATAOTE TIG OF
ao@AaAéG onueio yia PEAAOVTIKA avagopd, padi ME TRV a1TodeIgn
ayopdg, n otroia Asitoupyei wg eyyunon (BA. rapakdtw «Eyyinon
kal E§utrnpérnon MeAatwvy).

* [1piv cuvdéoeTe TN CUOKEUN BEPAIWBEITE OTI N TAON TOU PEUPATOS TNG
OUOKEUNG 0QaG QVTIOTOIXEI aTTOAUTA OTNV  TAON TNG NAEKTPIKAG
gykaTrdoTaong.

* 2TEVN EMITAPNON E€ival ATTAPAITATN OTAV PIKPA TTAIOIA 1) ATOUA PE EIDIKES
avAyYKeG PpiokovTal KOVIa oTn ouokeury Otav eival o€ AeiToupyia.
BeBaiwBeite 611 dev TTaiouv pe Ta EEAPTANATA 1) TN CUCKEUN.

* H ouokeury dev TTPETTEl va XPNOIKOTIOIEITAI OTTO ATOMO ME EIOIKEG
QAVAYKES (CWMATIKES 1) dlavonTikES), TTadId ) dtopa TTou O¢ diabETouv
TAV ATTAITOUMEVN YVWON KOl EUTTEIPIA YIA TN XPHON TNG CUCKEUNG, XWPIG
TNV ETMITAPENON KATTOIOU TTPOCWITTOU TTOU YVWPICEl TOV TPOTTO AEITOUPYIaG
TNG CUOKEUNAG Kal Ba gival uTTEUBUVOG I TNV AOPAAEId TOUG.

* Mavra Bydadere To KAAWDIO TOU PEUPATOG ATTO TNV TrpPida:

- & TrepiTTTwon duoAsiToupyiag.

- Apéowg peTd TR XpRON kol epooov OBev emBupegite TRV
£TaAvaQopTION.

- Xg TEPITTTWON TTOU O& XPNOIMOTIOIEITE TN OUOCKEUN YIO MEYAAO
XPOVIKO didoTnHa.

- Mpiv TNV TOTOBéTNON N APAipEON TWV £§APTNHATWY.

- Mpiv otroladnirore diadikacia kaBapiouou.

* Mn XpNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN VIO OKOTTOUG TTEPA ATTO AUTOUG YIA TOUG
OTTOIOUG TTPOOPICETA.

* Mn xpnoiJoToIEiTE TN OUOKeEUN o€ (wa. H cuokeun TTpoopileTal yia
xpron pévo og avBpwITouG.

* H ouokeur) autr) TrpoopileTal yovo yia oikiakni xprion. KaBe dAAn xprion
QKUPWVEI TNV €yyunon.



—

MNa Tnv amo@uyn TUXOV KIVOUVOU EYKAUMATOG, TTUPKayIdg,
NAEKTPOTTANSiag | TPAUHATIONOU, TTAVTA AKOAOUBEITE TIG TTAPAKATW
odnyieg:

* Mnv XpnOIYOTTOIEITE TN CUCKEUN OTAV KAVETE WTTAVIO.

* Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUR O€ YEPOG ATTO TO OTTOIO PTTOPE Va TTECEI
€UKOAQ | va TpanxTei yEoa o€ PTTAVIEPQ.

* Mnv BuBileTe TN CUOKEUN KAl TO YOPTIOTH O€ VEPO I OTTOIOOATTOTE GAAO
uypo.

* [10T€ PNV AQrVETE Tn CUOKEUN Xwpig eTTIBAEWn &Tav 0 QOPTIOTAG gival
OUVOEDEPEVOG OTNV TTPICA, EKTOG AV TN QOPTICETE.

* [1avTa atroouvOEETE TO KAAWDIO TOU PEUUATOG OTTO TNV TIPICa TTPIV TOV
KaBapIouo.

* [1oT€ PNV aQrVveTe EKTEBEINEVN TN CUCKEUN O AUECO NAIOKO QWG 1) O€
Bepuokpacieg Tavw atmod 35°C.

* AIATNPEITE TO CWHPA TNG OUOKEUNG OTEYVO.

* EAéyxete katrd OlooTAuata TO KAAWDIO yia TuxXov @Bopéc. Mn
XPNOILOTIOIEITE TN OUOKEUN €AV TO KOAWDIO £XEI UTTOOTEI PBOPA A EXEI
uTTOOTEI BAGRN KATA OTTOI00ATTOTE TPOTTO. AV UTTOWIACTEITE OTI N CUCKEUN
Exel uttooTel BAGPN, €TOTPEWTE TNV OTO KOVTIVOTEPO £EOUCIOOOTNHEVO
KévTpo emiokeuwyv MMENPOYMIH yia e¢€Ttaon.

ZHMANTIKO: Npog atmo@uyn Tuxov KivdUvou, TTOTE NV KOBETE TO
KAAWSIO TOU HETAOXNHATIOTH YIO OTTOI0OATTOTE AGYO.

* Mnv XpNOIPOTTOIEITE / NV QOPTICETE TN OUCKEUN OE EEWTEPIKO XWPO, N
0g XWpPoug OTTou TTpayuaToTTolEiTal Xpron d1a@opwy KaBapIoTIKWY,
EVTOUOKTOVWYV KTA. O€ Jop@r) spray ) o€ PJépn OTTOU TTPAYUOTOTTOIEITAI
Xopriynon oguyovou.

* [Na TRV atmoguyn TUXOV TPAUUATIOKOU, UNV XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN
ME KOMMEVEG 1 XoAaOMEVEG AeTmideg, 1 xaAaopéva eEapTtriuara.
BeBaiwBeite 611 o1 AetTideg €ival owoTA €UBUYPAUMPIOUEVEG TIPIV TN
xpnon.

* [1avTa aTTEVEPYOTTOIEITE TN CUOKEUN TTIECOVTAG TO BIAKOTITN AEITOUPYIAG,
TIPIV ATTOOUVOECETE TO KAAWDIO TOU PEUNATOG ATTO TNV TTPIda.

» Aev avaAauBdavoupe kauia eubuvn yia {nuIEG TTOU TTPOKANBNKav atrod
XPAON YIa AAANOUG OKOTTOUG €KTOG TWV QVOYPAPOUEVWYV OTIG odnyieg
XPAOEIG, KAKOUG XEIPIOHUOUG Kal TTIOIOPBWOEIS TTOU TTPAYHATOTTOINONKav
EKTOG TwV eEouaiodoTnuévwy KEvTpwy emiokeuwv MMENPOYMITH.

* Mn xpnolyoTrolsite €€aptuaTta Tou O&vV CUVIOTWVTAI OTTO TOV
KataokeuaoTr. Mtropei va TTpokaAécouv Kivduvo OTov XPAOTN Kal
pBopd oTNV CUOKEUN.

* Mn METAKIVEITE TN CcuoKeuny TPaBwvtag TNV amd T0 KOAwWIO Tou



peupartog. BePaiwBeite 611 TO KOAWSIO TOU pevupaTtog Oev  gival
PPAKAPIOPEVO PE OTTOIOOATTOTE TPOTTO. MV TUAIYETE TO KAAWDIO YUpW
aTrd TO CWHA TNG CUOKEUNG KAl UNV TO TTEPIOTPEPETE.

* Mnv XpnoIyoTToIEiTe KAAWDIO ETTEKTAONG ] HETATPOTTEA TAONG KE AUTH
TN OUOKEUN.

* [oT€ pnv ATTOCUVOEETE TN CUOKEUN ATTO TO PEUNA TPABWVTAG TNV ATTO
TO KOAWDIO. ATTOOUVOEDTE TN TPARWVTAG TTAVTA ATTO TO PIC.

* 2.€ TTEPITITWON TTOU N CUCKEUN TTECEI HEOT O€ VEPO I OTTOI0BATTOTE GAAO
uypo:

- BydAte apéowg 10 KOAWDIO TOU PEUPATOG ATTO TNV TTPICQ.

- Mn BdAeTe Ta X€pia 0aG OTO UYPO.

- EmKoIvwVAOTE Pe €va atmd Ta £EOUCIODOTNUEVA KEVTPA ETTIOKEUWV
MIMENPOYMITH kai pn XpNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUT.

* Mn xpnolyotroleite  dIABPWTIKA,  OTIABWTIKA KAl AEIAVTIKA
atmmoppPUTTAVTIK& | OKANPES BOUPTOEG KABWG PUTTOPOUV va Xapd&ouv Kai
Va TTPOKAAETOUV {NUIA OTN CUOKEUN.

e 2€ TTEPITITWON TTOU UTTAPXEl TTIOavA BAARN, unv ETTIXEIPAOETE va TNV
ETTIOKEVAOETE POVOI 0aG. ATTeuBUVOEiTE O€ €va atmo Ta e¢ouciodoTnuéva
kKévipa emokeuwv MIMENPOYMIH. Kdé&Be emokeury ommd  un
eCouolodotnuévo  TeXVIKO Twv  Kévipwv service MITENPOYMIH
AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KaBe AavBaopuévn xprion TnG CUCKEUNRG OKUPWVEL TNV £yyunon.

* XpNOIUOTTOIEITE JOVO YV OIA AVTAAAOKTIKA.

* AuTl N OuoKeur ouppop@WveTal Pe TNV Odnyia NAEKTPOPayvNTIKAG
oupBarornTag 2014/30/EE, Tnv Odnyia XaunAng taong 2014/35/EE, Tnv
Odnyia 2011/65/EE vyia TOV TIEPIOPIOCPO TNG XPAONG OPICHEVWV
ETTIKIVOUVWYVY OUCIWV 0€ NAEKTPIKO Kal NAEKTpovIKO €CoTTAIoNS. ETTiong,
pe TRV Odnyia 2009/125/EK yia TIG aTTaAITACEIS OIKOAOYIKOU OXEDIATUOU
yId TQ TTPOIOVTA TTOU KATAVAAWVOUV EVEPYEIQ.

OYAA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEZ



Mépn TnG ZUOKEURG

. EvdeikTiki Auyvia Aeiroupyiag/@opTiong
. AiakéT1TNG ON/Off

. ZWPO OUOKEUNG

. ZUPIOTIKA KEQAAR

. KukAIKA Ke@aAR TrepITroinang puTng/auTicuv/epuditdv
. Odnyog kot 3-6mm

. KoTrmikn ke@aAn

. ®opTioTig peupaTog/USB

. \&d1 Aitravaong

10. BoupTodki kaBapiouou

11. K&Auppa EUPIOTIKAG KEQAAAG

DopTIioN TNG ZUOKEUNG

Mpoooxn: Mn @opTi{eTe T CUOKEUN O€ ESWTEPIKO XWPO OTTOU EPXETAI OE AMEDT) ETTAPN ME
ToV RAIO 1} 0€ TTOAU {eO0TO SwATIO.

O©COoONOOOORWN=

* Xpeladeral mepitTou 1 wpa yid va @QOPTICTEI TTARPWG N pTTATAPIa YIO TTPWTN POopd i
e@oOoov dev £xel xpnoipotroindei yia peydAo xpoviké didoTnua.

*OTav n 10X0g TNG pTratapiag givai xaunAn, n evéeikTikA Auxvia (1) 6a avaBooBivel. Autd
Oeixvel 0TI n cuokeun XpelddeTal @oOpTIoN.

BefaiwOeite 4TI N CUOKEUN €ival ATTEVEPYOTTOINMEV KATA T SIAPKEIN TG POPTIONG.



M1ropeite va @opTioeTe TN ouoKeun Ye SU0 S1a@opPETIKOUG TPOTTOUG:

A. g USB umrodoxn

1. TorroBeTroTE TO BUCHA TOU YOPTIOTH OTNV UTTODOXN OTO KATW PEPOG TNG CUCKEUNG.

2. ToroBetAoTE TO BUoPa USB o€ utroAoyiaTr|, power bank ) o€ otroiadrirote 80pa USB (EIk.
1). H evdeikTikA Auyvia @opTiong (1) Ba avawel kdkkivn kal Ba avaBoofhvel. OTav oAokANpwOEi
n @OpTIoN, N eVOEIKTIKA Auxvia Ba yivel TTpdaoivn.

B. KarguBgiav otnv mpila

1. TorroBeTroTE TO BUCHA TOU YOPTIOTH OTNV UTTODOXN OTO KATW PEPOG TNG CUCKEUNG.

2. TommoBetrOTE TO BUOPC Tou pelpatog atnv USB utrodoyr Tou kaAwdiou kal cuvdEaTe OTNV
Tpida.

3. H evdekTiki Auyvia @optiong (1) Ba avawel kokkivn kal Ba avaBoofrvel. Otav oAokAnpwBei
n @oOpTIoN, N €VOEIKTIKN Auxvia Ba yivel TTpdaivn.

ZNUEIWOEIG:

» O xpovog Asiroupyiag a€ TTARPN @OpTIon diapKei TTepiTTou 60 AETTTA.

* MeTd a1 KdBe POPTION, amoouvdéaTe To BUoua atd Tnv TTpila fh USB Bupa.

» ATTopopTioTe TTAPWG TNV pTTaTapia dUo QOPEG TO XPOVO A@VOVTAG T CUCKEUN O€ AgIToupyia
MEXPI VA OTOUOTACEL. 2T CUVEXEID, ETTAVAQPOPTIOTE TTARPWG TNV PTraTtapia yia 1 wpa.

Xprion TnG ZUCKEUNG

* KaBapifeTe TIg KEQAAEG KOl T OUOKEUN HETA aTTO KABE Xprion WOTE va TTapauéVEl Kabapn
N OUOKEUN a1rd BAKTAPIO TTOU SnioupyouvTal KAaTd Tn XpRon.

* Mn Sivere Tn ouokeun o€ AAAOUG avBPWITOUG Yia va aTTOPEUXOEi N HETAS 00N SEPUATIKWV
aoBeveiwv.

ZupioTiki KepaAn
%
‘ Ry LlK.Z

1. TorroBetoTE TNV EUPIOTIKA KEPOAN (4) 0TO WA TNG ouokeung (EIK.2).

2. MiéoTe Tov dIakoTTN on/off (2). H evdeikTikr Auyvia (1) Ba avawer Tpdoivn.

3. TotroBeTrOTE TNV EUPIOTIKNA (4) OTO TTPOOWTTO CAG KAl PE ATTAAEG KIVAOEIG EuploTeiTe (EIK.3).
4. MOAig 1o EUpiopa oAokANpwBEi, TTéoTe avd Tov diakdTITn on/off (2). H evdelkTIKA Auxvia (1)
B6a oBAoEl.




ZNUEIWOEIG:

* MNa kaAUTepa atmoteAéopata, BeBaiwbeiTe OTI TO TTPOOWTITO OAG gival KABAPO KAl OTEYVO.
* H SupioTik ke@aArn Ba TTPOOAPUOOTEI OTO TTPOOWITO KAl OTO dEPUA OAG HETA OTTO TIG
TPWTEG XPNOEIG.

* Mmropeite va XpnOIUOTTOINCETE TNV SUPIOTIKN KEQAAN yia va SUPICETE TIG TPiXEG TOU
Aaipot cag.

* MNdvra ToroBeTeiTE TO KAAUPPA TNG SUPIOTIKAG KEPAANG (11) pETA aTrd KABE XprON YIa va
ATTOPEUYETE TN PBOPA TwV KEPAAWYV. Mn XPNOIUOTTIOIEITE T CUCKEUN €AV TTOPATNPNOCETE
@PBopd oTIg KEPAAEG TNG SUPIOTIKNAG KEQPAAAG BIOTI UTTOPEI VO TPAUMATIOETE TO SéPUA OAG.

Kotk KepaAn

MposgToipacia:

* BeBaiwBeite 0TI n ocUuoKeUN gival TTARPWG POPTIONEVN TIPIV SEKIVAOETE TN diadikaoia
KOUPEHUATOG.

* XpNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN HOVO o€ KaBapd, oTeyvd paAAld. Mnv Tn XpnoIHoTIoIEiTeE o€
VWITA JaAAid.

* BeBaiwOeite 6TI TO KEQAAI TOU TTPOCWITOU TOU OTT0iOU TO AAAIG OKOTTEUETE VA KOUPEWETE
gival o1o id10 emiredo pe 10 0THBOG Tag. AuTo e§ac@alilel 6T OAa Ta péEpn Tou KE@aAAIoU

gival opaTtd Kal EUKOAA TTpooRAcija.

”
o Ewk.4

1. TOTTOBETATTE TNV KOTITIKA KEPAAN (7) OTO WA TNG CUOKEUNG.

2. Z0pete TOV 00NYO KOTIMG (6) TTAvw OTNV KOUPEUTIKA KEPaAR (7) (Eik.4) kai puBuioTte Tov
avaAoya PE TO PAKOG TwV MAAAIWV TTou BEAETE va koupEweTe 3-6mm. BeBaiwBeite 611 0 00nyog
KOTTNG €XEI KOUPTTWOEI CWOTA TTAVW OTNV KOUPEUTIKK) KEPAAN.

3. MiéoTe Tov diakoTTn on/off (2). H evdeikTikr Auxvia (1) Ba avawer Tpdaoivn.

4. T'upioTe TN OUOKEUN PE TETOIO TPOTTO WOTE YOVO pia GKpn TNG KOTITIKAG KEQAAAG va ayyilel Ta
dkpa Twv PaAAiwy, OTav SIAUOPPWVETE T TTEPIYPANPOTA YUPpW aTTO Ta auTId. KOwTe povo Ta
akpa Twv JaAAiwv. H ypapuni Twv gaAAiwy TTRETTEN va gival KOVTA OTO QuTi.

5. MNa va diapoppwaete Ta JAAAIG oTov auxéva Kal TIS QABOPITES, YUPIOTE T GUCKEUR KAl KAVTE
KIVAOEIG TTPOG Ta KATW. METAKIVEITE TN GUOKEUR apyd Kol OPJOAG Kal OKOAOUBAOTE TN QUOIKN
YPQUUN TwV HAAAIWV.

6. MOAIG TO KoUpepa oAokANPwBEi, EaTe {avd Tov diakoTrTn on/off (2). H evdeikTikh Auyvia (1)
B6a ofnocel.

7. KaBapioTe TNV KOTITIKI) KEQOAR KaI TN OUOKEUN TTPpIV TV atroBnkeuoete (BA. “KaBapiopdg &
@povTida”).

Znueiwon: ToroBeToTe pia oTayova Addi Aitravong (9) oTig AeTrideg edv XPNOIUOTTOIEITE
TNV KOUPEUTIKNR KEQAAN TOKTIKA.

ZupBouléc yia KaAUTepa amoTeAéopaTA:

* MNa oAU KOVTO KOUpEUa “Kap@dkia”, pubuioTe Tov 0dnyo KoOTig oTa 3Imm.

e [Na kKaAUTEPA ATTOTEAECUATA, HETAKIVIIOTE TN COUCKEUR OTNV avTiBeTn Katevbuvon amod
auTh TNG avamTugng Twv TPIXWV. ETeidn Ta paAAid dev avamrTiooovTal TPog Thv idia
KATEUOUVON, TIPETTEI VO METOKIVEITE T OUOKEUN O€ BIAQOPETIKEG KATEUBUVOEIG (TTPOG TA
TAVW, TTPOG TA KATW A TTAdYIA).




* BeBaiwOeite OT1I TO €TMiTredO TUAMA TOU 0BNYOU KOTTNG BPioKETAI O TTARPN £TTAPN ME TO
TPIXWTO TNG KEPAANG YIa va eMITEUXOEi Eva opoIOpOpPO aTTOTEAEOHA.

* KdveTe emimrAéov TrEpAoMATA Yia va e§ac@aAioeTe 0TI KOBETE OAA TA HAAAIG TTOU TTPETTEI
Vo KOTTouv.

e Na va emTOXeTe éva KOAO ammoTéAecpa Ot Oyoupd, apald 1 MAkpid HaAAid,
XPNOIMOTTOIACTE HIa XTEVA YIO Vo KaBodnyeiTe T HOAAIA TTPOG T GUOKEUN.

KegpaAn Mepimroinong MiTng/Autiwv/®@pudiwv

1. MAOvere TN pUTN OQg TIPIV XPNOIUOTIOINCETE T OUCKEUR PE TO €EAPTNUA TTEPITTOINONG
poTng/auTiwv/epudiwy (5).

2. ToTroBeTACTE TNV KEQOAAN] yia TTEPITTOINCN PUTNG/aUTILV/PPUdIWY (5) OTO CWHA TG CUCKEUNG.
3. ToroBeTACTE TNV KEQOAR 0N PUTN 0OG i} GTO AUTi ag (Ox! TTEPIoTOTEPO aTrd 0,5¢K.).

4. ThéoTte Tov d1akATITN on/off (2). H evdelkTIKr) Auxvia (1) Ba avawel TTpdoivn.

5. MeTakiveioTe TNV KEQAAR 0TN PUTN GAG i OTO AUTI 0AG yIa KAAUTEPO ATTOTEAECUATA.

6. MOAig oAokAnpwBei n Trepmoinon pUTNG/auTivoy, méaTe Eava Tov diakotTn on/off (2). H
evOEIKTIKN Auxvia (1) Ba oBRoEl.

7. KaBapioTe TNV KEQOAR Kal T ouokeur TIpiv Tnv ammodnkeloete (BA. “KaBapiopog & povrida”).

®povrida & Kabapiopog

BeBaiwOeite 6TI N CUOKEUN gival ATTEVEPYOTTOINUEVT TIPIV TOV KABAPIOHO.

Ew. 6

MeTd amrd kG6e xpon:

* BouptaioTe Ta utTtoAgippara atmd Tpixeg.

* O kaBapiopodg Ba TTpéTTel va yiveTal pOvo Pe atraAd BoupTadkl, OTTWG AUTO TTOU TTAPEXETAl OTN
OUOCKEUAOIa TNG OUOKEUNG OAG.

» XpNOIYOTIOINGTE YIa TNV KOTITIKI KEQAAN 2-3 oTayoveg Addi Aitravong.

* Mnv xpnoigoTroigite oKANPda A dIaBPWTIKA KaBAPIGTIKA yia Tov KoBapIoud Tou CWHATOG TNG
OUOKEUNRG KAl TWV EEAPTNUATWV.

* MoTé Pnv XPNOIUOTIOIEITE TTETTIECHEVO AEPA YIO TOV KABAPIOMO TWV KEQPAAWV KAl TOU
odnyouU KoTrAg.

SupIOTIKH KEQAAR

* MéoTe 10 KOUpTTI (EIK.5) Kal KaBapioTe pe To BoupTadki (10).

* ZeTTAUVETE TNV KEQAAN KATW atrd XAiapd vepd. AQACTE TNV KEPAAR QVOIXTH VA OTEYVWOEI KOAA.
* BeBaiwbeite 0T £x€1 oTEYVWOEI TTOAU KOAA TTPIV TNV ATTOBAKEUON 1) TTPIV TNV €TTOUEVN XPRON.

KotrTikn) KE@aAn

* ApaipéoTe TIG AeTTideg TNG KEPAANG (EIK.6) Kau kaBapioTe pe To BoupTodki (10).

* ZeTTAUVETE KATW aTT XAIapO vEPO TIG AETTIOEG KAl TN BACN TNG KEPAANG.. AQHOTE VO OTEYVWOOUV
EexwpioTa.



[(e]

* BeBaiwBeite 6T Ta PEPN TNG KOTITIKAG KEPAANG £XOUV OTEYVWOEI TTOAU KOAG TIpIV TnV
OUVapHOAGYNan, TNV atToBrRKeUON 1 TTPIV TNV ETTOUEVN XPNON.

038nyodg komrng

» KaBapioTte pe 10 BoupTOaKI.

* ZETTAUVETE KATW aTTO XAIOPO VEPO.

* BeBaiwbeite 0TI £x€1 OTEYVWOEI TTOAU KOAG TTPIV TNV aTTOBAKEUCN 1 TTPIV TNV ETTOPEVN XPAON.

ZWHO CUOKEUNG, POPTIOTAG
» KaBapioTte pe éva vwtrd Travi. Z1eyvwdoTe TTOAU KOAG.

Texvikd XapaKTnPIoTIKA

MovTéAo: Ze1 Eupiopartog 8oe1 SK100
Mmratapia: AiBiou

Xpovog @opTiong: 1 wpa

Xpovog autovopiag: 60 AeTrTd

Amoppiyn Tng Mirarapiag

Ew.7

* AQaip€oTe TO KAAUPMA TNG MTTATAPIOG YIa va eVTOTTIOETE TN pTrartapia (EIK.7).
* ApaipéoTe Tn pTToTapia atmd To TTPOIGV Kal AVOKUKAWOTE TNV KOTOAAAAWG.

Ac@alig ATroppiwn TNG ZUOKEUNG

|5

210 TEAOG TNG WOEANIUNG CWNAG TOU, TO TTPOIOV OEV TIPETTEI VO OTTOPPITITETOI PE TA QOTIKA
amoppiypara. [pémer va amoppipbei o €dkd kévipa Ola@opotroinuévng  OuUAAoyng
ATTOPPIMPATWY TTOU OpifoUV 01 BNUOTIKEG OPXEG 1 OTOUG (QOPEIG TTOU TTAPEXOUV AUTH TNV
uTTNpPEcia. H xwpioTh améppiyn HIOG NAEKTPIKAG OIKIOKA GUOCKEUNG, ETTITPETTEI TNV OTTOQUYRA
mMOavWwy apvnNTIKWY CUVETTEIWVY Yia TO TTEPIBAAAOV Kal TNV uyeia atrd TNV akatdAAnAn amdéppiyn
Kal EMTPETTEI TNV AOVOKUKAWON Twv UAIKWV atrd Ta OTTOI0 OTTOTEAEITAI WOTE VA ETTITUYXAVETQI
ONMAvTIKA £E0IKOVOUNGN EVEPYEING KA TTOPWV.

MNa TNV emonuavon TG UTTOXPEWTIKAG XWPIOTAG aTTOPPIYNG OIKIOKWY NAEKTPIKWY CUGKEUWV,
TO TTPOIGV PEPEI TO OMUA TOU JIAYPANPEVOU TPOXOPOPOU KADOU aTTOPPIMHATWY.
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Eyyounon

* H eraipia MITIENPOYMIH gyyudTal Ta TpoidvTa TNG yia OTroIadATTOTE EAGTTWHUA KATOOKEUAG N
UAIKWV yia 800 (2) étn ammd TNV nuepopnvia ayopdg R Tapddoong PE TV TTPOOKOMION TG
amédeigng ayopdg. Edv 1o TTpoidv TTou €XeTe ayopdaoel, TTAPoUsIdoel EAGTTWUO KOTOOKEUNG 1)
UNIKWYV, atreuBuvBeite oto katdotnua ayopds R o€ efouciodotnuévo Kévipo Service
MIMENPOYMIH. MNa tnv evnuépwar| oag OXeTIKA Ye To TTANCIE0TEPO e€ouaiodoTnuévo Kévtpo
Service MMNENPOYMIH, emoke@Beite Tn 10100eAida pag www.benrubi.gr. Eivar otnv
atrokAeloTIkA kpion TNg MMENPOYMTITH n avtikatdotaon avTi £mdiopdwang Tou EAATTWHATIKOU
TTPOIOVTOG.

* H gyydnon dev KAAUTITEl EAATTWHOTA TTOU Ba TTpokUWouv atrd guaioloyik ¢Bopd, aTrdoiuo,
AavBaopévn eykatdoTaon fj GUVTAPNON TOU TTPOIOVTOG, KOKO XEIPIOUO, AVTIKAVOVIKEG CUVOAKES
AeIToupyiag, un eQapuoyn Twv 0dnyIwv XpHong, METATPOTTN I ETTIOKEUN TOU TTPOIOVTOG ATTO W
efoualodotnuévo Texvikd TTou dev avrkel ota Kévrpa Service MITENPOYMIH.

Etriong, n eyyunon dev KOAUTITEI TO TTOPOKATW EVOEIKTIKA AVOPEPOUEVQ:
o 2nuddia, aTroXPWUATIOUO ] YPOT{OUVIEG.

o Kayiparta egaitiag ékBeang o ewTIA 1] ASYQ.

o  BA4&Bn amrd Beppikd ook (ammoéToun aAAayn Bepuokpaaciag i Taong).

(NEA) X. MMENPOYMIH & YIOZ A.E.

Ay. Owuda 27, 15124, Mapouai - ABrva
TnA. / E§umnpétnon meAatwv.: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

INER

Please read these instructions carefully before using the appliance
and save them for future reference. Please keep the sales receipt
for guarantee purposes (pls see below “Guarantee and Customer
Service”) Any use which does not conform to the instructions will
absolve 1ZZY from any liability.

* Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the device.

* Close supervision is necessary when your device is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the device.
» This device is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.

* Switch off and unplug:

- If a disturbance occurs

- After use and if no recharge is needed

- If the device is out of use for a prolonged period of time

- Before removing or inserting accessories

- Before cleaning

* Never use the device for any other use than indicated.

* Do not use the device on animals. The device is intended for use only
in humans.

* The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

To avoid any risk of burns, fire, electric shock or injury, always
follow the instructions below:

* Do not use the device when you bathe.

* Do not install in a place from which the device can easily fall or be
pulled into a tub.

* Do not immerse the device and the charger in water or any other liquid.

—
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* Never leave the device unattended when the charger is plugged in,
except when charging.

 Always unplug the power cord before cleaning.

* Never expose the device to direct sunlight or temperatures above
35°C.

» Keep the body of the device always dry.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

IMPORTANT: Do not cut the power cord of the charger at any case!
* Do not use / do not charge the device outdoors or in areas where it is
carried out using various cleaning agents, insecticides, etc. in spray form
or in places where they carried oxygen administration.

* To avoid injury, do not use the device with cut or damaged blades, or
damaged parts. Ensure that the blades are properly aligned before use.
* Always turn off the device by pressing the power switch before
unplugging the power cord.

* No liability is accepted for any damage resulting from use for other
purposes than those indicated in the instructions for use, faulty operation
and repairs made from unauthorized technicians. Guarantee services
are excluded in such cases.

» Use only attachments recommended by the manufacturer. Otherwise,
may cause danger to the user and damage to the device.

* Do not move the device by pulling from the power cord. Make sure the
power cord is not jammed in any way. Do not wrap the cord around the
body of the device and do not tilt.

* Do not use an extension cord or voltage converter with this device.

* Never disconnect the device from the mains by pulling the cord.
Disconnect always by pulling the plug.

« If the device falls into water or any other liquid:

- Take off the power cord.

- Do not put your hands into the liquid.

- Contact with one of the authorized BENRUBI repair centers and do not
use the device.

* Do not use corrosive, abrasive detergents or hard brushes as they can
scratch and cause damage to the device.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the device by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service
centers. Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.
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* Any misuse of the device cancels the warranty.

* Use only original spare parts.

* The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Parts of the Appliance

. ‘ F
LS 7

. Power/Charge indication light
. On/Off button

Body

. Shaving head

. Nose/ear/eyebrow trimmer
. Cutting guide 3-6mm

. Trimmer

. Power charger/USB

. Lubricating oil

10. Cleaning brush

11. Shaving head cover



14

Charging the Device

Caution: Do not charge the appliance outdoors where it comes into direct contact with
the sun or in a very warm room.

* It takes about 1 hour to fully charge the battery for the first time or if it has not been
used for a long time.

* When the battery power is low, the indicator light (1) will flash. This indicates that the
device needs charging.

Make sure the device is switched off during charging!

You can charge the device in two different ways:

A. In USB socket

1. Insert the charger plug into the socket on the bottom of the device.

2. Insert the USB plug into a computer, power bank or any USB port (Fig.1). The charge
indication light (1) will turn red and flash. When charging is complete, the indication light will turn
green.

B. Directly into the socket

1. Insert the charger into the socket at the bottom of the appliance.

2. Insert the power plug into the USB cable socket and plug it in.

3. The charge indication light (1) will turn red and flash. When charging is complete, the
indication light will turn green.

Notes:

* The full-time operation takes about 60 minutes.

* After each charge, disconnect the plug from the wall socket or USB port.

 Fully discharge the battery twice a year by leaving the device running until it stops. Then
recharge the battery fully for about 1 hour.

Using the Appliance

* Clean the heads and the device after each use, so that it remains clean by bacteria that
are created during use.
* Do not give the device to other people in order to avoid transmission of skin infections.
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Shaving Head

1. Place the shaving head (4) on the body of the appliance (Fig.2).

2. Press the on/off button (2). The indication light (1) will turn green.

3. Place the shaving head (4) on your face and gently shave (Fig.3).

4. Once finished shaving, press again the on/off switch (2). The indication light (1) will turn off.

Notes:

* For best results, make sure your face is clean and dry.

* The shaving head will adjust to your face and skin after the first use.

* You can use the shaving head to shave the hair on your neck.

* Always place the shaving head cover (11) after each use to avoid damage to the heads.
Do not use the device if you notice wear on the shaving head heads because it can injure
your skin.

Hair Clipping

Preparing for hair clipping:

* Ensure that the device is fully charged before you start the clipping process.

* Use the device only on clean, dry hair. Do not use it on freshly washed hair.

* Make sure that the head of the person whose hair you intend to cut is at the same level
as your chest. This ensures that all parts of the head are visible and easily accessible.

77

1. Attach the trimmer (7) to the body of the appliance.

2. Slide the cutting guide (6) onto the hair clipper (7) (Fig. 4) and adjust it according to the length
of hair you want to cut 3-6mm. Make sure the cutting guide is securely fastened to the clipper.
3. Press the on/off button (2). The indication light (1) will turn green.

4. Turn the device in such a way that only one end of the cutting head touches the hair ends
when shaping the contours around the ears. Cut only hair ends. The hairline should be close to
the ear.

5. To shape the neckline and the sidebums, turn the device and make downward strokes. Move
the device slowly and smoothly following the natural hairline.

6. When you finish clipping, press the On/Off button (2). The indication light (1) will turn off.

7. Clean the trimmer and the device before storing it (see "Cleaning and care").

Note: Apply a drop of lubricating oil (9) to the blades if you use the clipper regularly.




Tips for better results:
* For very short cuts (stubble look), use the cutting guide 3mm.

* For best results, move the device against the direction of hair growth. Since all hair does
not grow in the same direction, you need to move the device in different directions
(upward, downward or across).

* Ensure that the flat part of the cutting guide is in full contact with the scalp to achieve a
consistent result.

* Make overlapping passes over the head to ensure that you cut all hair that needs to be
cut.

* To achieve a good result on curly, sparse or long hair, use a comb to guide the hair
towards the device.

Nose/Ear/Eyebrow Trimmer

. Wash your nose before using the appliance with the nose/ear trimmer/eyebrow (5).

. Place the nose/ear/eyebrow trimmer (5) to the body of the appliance.

. Insert the nose/ear/eyebrow trimmer into your nose or in your ear (not more than 0.5 cm.).

. Press the on/off button (2). The indication light (1) will turn green.

. Move the trimmer in your nose or in your ear for better results.

. Once you finished, press again the on/off button (1). The indication light (1) will turn off.

. Clean the nose/ear/eyebrow trimmer and the device before storing it (see "Cleaning and
care").

NO O~ WN -~

Cleaning & Care

Make sure the appliance is switched off before cleaning.

N Fig. 6

After each use:

* Brush the residues from hair.

* Cleaning should be done only with a soft brush, such as the one is provided in the packaging
of the device.

* Put 2-3 drops of the lubricating oil to the trimmer.

* Do not use abrasive or corrosive cleaners for cleaning the body of the device and accessories.
* Never use compressed air to clean the cutting heads and cutting guides.

Shaving head
* Press the button (Fig.5) and clean with the brush (10).

* Rinse the head under lukewarm water. Leave the head open to dry well.
* Dry thoroughly before storage or before the next use.

Trimmer

* Remove the blades (Fig.6) and clean with the brush (10).

* Rinse the blades and the base of the head under lukewarm water. Allow to dry separately.
* Dry thoroughly before assembly, storage or before the next use.
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Cutting guide
* Clean with the brush.

* Rinse under lukewarm water.
* Dry thoroughly before assembly, storage or before the next use.

Device body, charger
+ Clean with a damp cloth. Dry thoroughly.

Technical Characteristics

Model: Shaving Set 8in1 SK100
Battery: Lithium

Charging time: 1 hour
Autonomy time: 60 minutes

Battery Disposal

Fig. 7

* Remove the back cover and remove the battery (Fig.7).
* Remove the battery from the product and recycle properly.

Safe Appliance Disposal

|

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be
taken to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing
this service. Disposing of a household device separately avoids possible negative
consequences for the environment and health deriving from inappropriate disposal and enables
the constituent materials to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household devices separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.
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Guarantee & Customer Service

* BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective
materials for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting
purchase receipt. If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail
location you have purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find
the nearest authorized BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the
discretion of BENRUBI Company to replace or repair the defective product.

* The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician
who does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124
Maroussi - Athens

Tel. / Customer Support: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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